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UGOVOR
za izgradnju irekonstrukciju vodovodne mreie

u naseuu Tomba

Ovaj ugovor zakljuienje izmedu:

elan 3.
Isplata radova wii6e se u zakonskom roku podostavljenim ovjerenim, privremenim i okondanoj
situaciji.
Za sludajeventualnog kasnjenja u plaianju lzvodad ne6e obradunavati kamatu.

2.

1 . p_ll.tln3.na1, sa sjedistem u Baru, Bulevar Revolucije br. l, Bar plB: O2O1SOS9,
Matidni_broj:.02015099, Broj raduna: 505-3821-54, Naziv banke: Atlas banka, koga
zastupa Predsjednik, Dr Zoran SEenti6 (u daljem tekstu: Nanrdilac)

l^olrl{idl "T:nko:' DOO sa sjediSrem u Nikii6u, ulica Manastirka 8a, Broj raduna:
5,35-181-21,_Naziv banke: Prva banka CG AD, koga zastupa izvrini d'irektor Mojas
Corovii, (u daljem tckstu: Izvodat).

OSNOV UGOVORA:
Tenderska dokumentacija za otvoreni postupak, za partiju 2. Izgradnja irekonstrukcija
vodovodne mreZe u naselju Tomba, broj: Ol-2288 od 05.08.2016. sodin-e:
Broj i.datum odlukc o izboru najpovotjnije puflu.ls: 0l-2767 od 26.09.20i6. godjoe;
Ponudaponudada "Temko', DOO Niksii broj 04-460'2/16_717 od 12.09.2016. eoorne.

PREDMET UGOVORA
Clan 1.

Predmet ovog Ugovoraje izvodenje radova na vodovodnoj infrastrukturi-po ostalim prioritetima,
po tenderskoj dokurnentaciji br. 01-2288 od 05.08.2016. godine za partiju br. 2. Izgradnja i
rekonstrukcija vodovodne mreZe u naselju Tomba.

VRIJEDNOST RADOVA - CIJENA I NAirI PIA6AI.U
Clan 2.

Vrijednost radova koji su predmet ovog Ugovora, prema prihvaienoj ponudi za izvodenje
radova, izrosi 27.945,43 € ( dvadesetsedamhiUadadevestodetrdesetpeteur; i detrdesetuicenta).
U cijenuje uradunat i PDV.
Ponuda Izvodadaje sastavni dio ovog Ugovora.

ROK IT,VODENJA RADOVA
Clan 4,

Rok.za izvodenje radova iz dlana l. ovog Ugovora 45 dana od dana zakljudivanja ugovora.
Ovaj Ugovor se primjenj uje od dana obostranog potpisivanja.



ehn 5.
lzvodad ima pravo na produienje roka ako je u izvrsenju radova u roku navedenom u dlanu 3.
ovog Ugovora bio sprijeden vanednim dogadajima koji se nijesu mogli predvidjeti u vrijeme
zakljudenja ugovora kao Sto su visa sila, rlrjere drZavnih organa koje utidu na radove, izmjene
investiciono-tehnidke dokumentacije i ako se uve6a obim posia za viji od 10%.
Produzenje roka konsraruje se upisom u gradevinski dner nik od strane lnveslitora.

OBAVEZE
Ohaveze Narulioca

Clan 6.
lnvestitor se obavezuje:

- da obezbijedi i preda Izvodadu tehnidku doktunentacrju na osnow koje ie mdovi biti
izvedeni;

- da odredi nadzomi organ.

obave_ze Izvotlada
Clan 7.

Izvodad se obavezuje da:
- radove koji su predmet ugovora izvede na naain i u roku predvidenim ovim Ugovorom i

investiciono-rehniikom dokumenracijom:
- dostavi dinamidki plan izvodenja €dova sa potpunim tehnidkim podacima o angazotanju

radne snage i opreme neophodne za realizaciju radova;
- prije ugradnje dostavi nadzomom organu odgovarajuiu atestnu dokumentaciju o kvalitetu

materijala i opreme koja se ugraduje i na osnovu toga dobije saglasnost za ugradnju
opreme, u suprotnom ne6e bitipdhva6ene;

- strudno i kvalitetno izvede radove u skladu sa vaieiim propisima, standardima i
pravilima koja vaZe za vrstu radova koji su predmet ovog Ugovora;

- na gradilistu vodi potrebnu dokumentaciju uredno i aZurno;
- o svom trosku otkloni sva oSteienja nastala njegovom kivicom;
- osigura gradiliste, mdnike i teia lica odnosno preduzme sve potrebne mjere zaStite na

radu shodno zakonskoj regulativi;
- da pismenim rje5enjem imenuje rukovodioca radova sa odgovamjuiim ovla3ienjima

propisanim zakonom i o tome obavijestiti Narudioca;
- da radove odnos[o objekat osigura o svom trosku protiv svih Steta do kojih moZe doii za

vrijeme izvodenja radova, i da pdmjerak polise osiguranja dostavi narudiocu;
- snosi troSkove ispitivanja kvaliteta materijala i radova.

I'ISAK RADOVA I NAKNADNI
Clan 8.

RADOvI

Izvodad radova ie izvesti i vi3kove radova i naknadne radove na objektima iz dlana 1. ovog
Ugovora koji se pojave u toku izvodenja radova.
Viikom radova se smatraju oni radovi koji po wsti spadaju u ugovorene, ali koji prelaze obim
radova predviden investiciono-tehnidkom dokumentacijom.
ViSak odnosno manjak radova koji se pojavi u odnosu na investiciono-tehnidku dokumentaciju
utwtlivaie se i obradunavati u skladu sa kolidinama evidentiranim u gradevinskoj knjizi i
gradevinskom dllevniku.



Naknadni radovi su oni radovi koji nijesu ugovoreni, a Narudilac u toku gradeoja zahrjeva da se

Cijena viika, odnosno manjka radova utvrdiva6e
izvotlada radova.

se na osnovu jedinidnih cijena datih u ponudi

Cijena eventualnih naknadnih radova utvrdiie se na osno.vu jedinidnih cijena datih u ponudi
izvodada radova, a ukoliko odredene uste radova nisu obuhvaiene ponudom utvrdivace se na
osnovu vazedih cijcna za o.v'u vrstu rado\,a.
Konadni obradun izvedenih radova izvrside se nakon tehnidkog prijema i otklanjanja eventualnih
nedostataka.

NADZOR
ehn 9.

Strudni nadzor nad izvodenjern radova koji su predmet ovog Ugovora vrside stmano lice koje
imenuje Narudilac pismenim rje5enjem, o demu 6e obavijestiti lzvodada radova (nadzomi organ).

elan 10.
Nadzomi organ je ovlasden da se stara i kontroliie: da li izvodad izvodi radove prema tehnidkoj
dokumentaciji, provjeru kvaliteta izvodenja radova, primjenu propisa, standarda, tehnidkih
rolnativa i normi kvaliteta, kontrolu kvaliteta materijala koji se ugraduju, da daje tehnidka
tumadenja eventualno nejasnih detalja u projeldu potrebnih za izvodenje radova, da kontroliie
dinamiku radova, da ocjenjuje spremnost i sposobnost radne snage i oruda angaZovanih na
izgradnji objekta u cilju blagovremenog zavrsetka objekta, kao i da vrsi druge poslove koji
proizllaze izyaZelihpropisa i spadaju u nadleZnost i funkciju nadzora.

dtan 11.
Nadzorni organ nema pravo da oslobodi izvodaia od bilo koje njegove dujnosti ili obaveze iz
ugovora ukoliko za to ne dobije pismeno ovlaiienje od narudioca.
Postojanjem nadzomog organa i njegovi propusti u vrsenju strudnog nadzora ne oslobaala
izvodada od njegove obaveze i odgovomosti za kvalitetno i pravilno izvodenje mdova.

eh'I. 12.
Izvodad radova je duzan da postupi po svim osnovanim primjedbama i zahtjevima lnvestitora
datim na osnovu izvrsenog nadzora i da u tom oilju u zavisnosti od konketne situacije izv*i
popravke i ponovno izvodenje radova zamjenom nabavljenog ili ugradenog materijala i opreme
ili ub.zanje izvotlenja radova. Tro3kove koji nastanu na ovaj nadin snosi Izvodad.
Osnovanim primjedbama i zahtjevima Narudioca u smislu prethodnog stava smatraju se oni koji
imaju za cilj ispunjenje ugovorenih obaveza Izvodada.

TEHNICKI PRIJEM
Clan 13.

Nakon sto je Izvodad izvrSio sve radove koji su predmet ovog Ugovora, duzan je da pismenim
putem obavijesti Narudioca da su radovi u cjelosti zawieni ispremni za tehnidki pregled i
prijem, koji 6e organizovati Narudilao.
Izvodad je duZan da prisustvuje pregledu i prijemu radova odnosno objekata i da na zahtjev
komisije pruzi sva trazena objaSnjenja i dokumentaciju.



Sve eventualne primjedbe i nedostatke koje utvrdi komisija, lzvodad je duzan da otkloni o svom
tlodkuiudatomroku.

OBEZBJtrDEN.IE IIGOVORA I UGOVORNA KAZNA
Clan 14.

Izvodad radova se obavezuje da Narudiocu u trenutku potpisivanja ovog Ugovora preda
neopozi.v'u, bezuslovnu i na prvi poziv plalivu gaEnciju banke na iznos od 5 %o ugovorene
wijednosti, kao garanciju za dobro izvrienje posla, bez prava prigovora, koja stupa na snagu
danom izdavanja i sa rokom vazenja do isteka garantnog roka.
Carancija banke treba biti izdata od poslovne banke koja ima sjediste u Cmoj cori ili strale
banke preko korespodentne banke koja se nalazi u Crnoj Gori.
Narudilac se obavezuje da neposredno nakon isteka garantnog roka garanciju vrati lzvodadu.

ilan 15.
U sludaju da lzvodad ne bude izvodio radove u skladu sa utvrdenom dinamikom, odnosno bude
kasnio sa izvodenjem radova vise od 10 dana, ili ukoliko radovi odlosno ugradena oprema i
materijali ne budu odgovarajuieg kvaliteta, Investitor moze jednostrano raskinuti Ugovor.

ehn 16.
Ukoliko lzvodad kasni sa izvodenjem radova i sa predajom obiekta a Narudilac ne raskine
Ugovor, Izvotfai je duZan da za svaki dan zakasnje4ja plati Narudiocu na ime ugovorne kazne
iznos od 2 promila dnevno od ukupno ugovorene cijene, s tim Sto visina ugovorne kazne ne
moze biri \eca od 59lo ukupno ugovorene cijene.
Ugovome strane iskljuduju primjenu prarmog pravila po kojem je narudilac duzan saopstiti
izvodadu po zapadanju u docnju da zaddava pravo na ugovomu kaznu, te se smatra daje samim
padanjem u docnju izvodad duian platiti ugovomu kaznu bez opomene naruiioca" a naruiioc je
ovla56en da je naplati - odbije na teret izvodada iz pottaii'tanja za izvedene radov ena objektu
kojije prcdmet ovog ugovora ili od bilo kojeg drugog izvodadevog pofazivanja od narudioca, s
tim Stoje narudilac o izvrienoj naplati - odbijanju duian obavijestiti izvodada.

ilan 17.
Ukoliko Izvodad svojom kivicom prouzrokuje Stetu Narudiocu itreiim licima duZan je da istr.r u
cjelini nadoknadipo opstim pravilima o naknadi Stete.

ehr 18.
Investitor zadrzava pmvo da na ime odstupanja od zahtjevanog kvaliteta umanji vrijednost
izvedenih radova.

GARANTNI ROK
Clan 19,

Izvodad se obavezuje da garantuje za kvalitet izvedenih radova ito: za radove koji utidu na
stabilnost i bezbjednost objelra ili dijela objekta l0 godina, a za ostale radove 2 godine.
U ganntnom roku lzvodad je duZan da urgentno, na prvi pismeni poziv Narudioca, o svom
trosku, otkloni sve nedostatke koji se odnose na kvalitet radova i ugraalenog materijala koji ne
odgovoraju ugovorenoj namjeni i kvalitetu.



Ukoliko Izvodad ne pristupi izvrsenju svojc obaveze u roku od g dana, Narueilacje ovlasoen da
na teret lzvodada, bez posebnog poziva, otkloni nedostatke i itete angazovanjem drugog
izvodada-

ANTIKORUPCIJSKA KLAUZI]LA
Clan 20

Ugovor kojije zakljuden uz krlenje antikorupcijskog pravilaje nistavan.

Eventualne sporove
rijcse spora4mno.
llkoliko ne dode do

PRELAZNE I ZVRSNE ODREDBE
ehn 21

koji bi nastali po osnovu ovog Ugovorq ugovome strane ie pokusati da

sporazumnog rjesenja nadlezanje Priwedni sud u Podgorici.

i:l^i 22
Ovaj Ugovorje sadinjen u 6 (sest) istovjetnih primjeraka, od kojih po 3 (tri) primjerka zadriava
svaka ugovoma strana.
Ovaj Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja.

DQO

&i'ae*.t

ffi.'*;
*,0*l'f)9;


